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Добро пожаловать 

Благодарим вас за выбор сабвуфера Definitive Technology SuperCube 2000. Для гарантии, 
что вы получите только наилучший результат от вашего сабвуфера, мы рекомендуем вам 
уделить время этому руководству владельца и ознакомиться с процедурами правильной 
установки и настройки вашего сабвуфера SuperCube 2000. Наслаждайтесь. 
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Технические характеристики 
Габаритные размеры 27, 3 (В) x 25,9 (Ш) x 27,5 (Г) см 
Комплект динамиков 
1 активный 7,5" динамик с литой корзиной, акустически связанный с двумя 7,5" 
низкочастотными пассивными излучателями 
Диапазон частот 20 Гц – 200 Гц 
Мощность встроенного усилителя  650 Вт 
Входы  Низкоуровневый LFE (нефильтрованный) 
Требования к питанию переменный ток 110-120 В, 60 Гц 
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Меры предосторожности, касающиеся безопасности 
Предостережение! 
Опасность удара электрическим током, не открывать 
 
Предостережение! Для снижения опасности возгорания или удара электрическим током, 
не снимайте крышку или заднюю панель этого устройства. Внутри отсутствуют детали, 
обслуживаемые пользователем. За любым обслуживанием, пожалуйста, обращайтесь к 
лицензированному техническому персоналу.  



Предостережение! Международный символ разряда молнии внутри треугольника 
предназначен для предупреждения пользователя о неизолированном «опасном 
напряжении» внутри корпуса устройства. 
 
Международный символ восклицательного знака внутри треугольника призван обратить 
внимание пользователя на важную информацию по эксплуатации, уходу и обслуживанию 
в руководстве, сопровождающем прибор. 
 
Предостережение! Для предотвращения удара электрическим током, совместите широкий 
ножевой контакт штеккера с широкой прорезью, вставьте до конца. Предостережение!  
 
Для снижения опасности удара электрическим током, не подвергайте данное изделие 
воздействию дождя или влаги. 
 
1) Прочитайте инструкции – Все наставления по управлению и безопасности следует 
прочитать перед эксплуатацией прибора. 
2) Сохраните инструкции – Наставления по управлению и безопасности следует 
сохранить для обращения в будущем. 
3) Обратите внимание на предупреждения – Следует придерживаться всех 
предупреждений на изделии и в инструкции по эксплуатации. 
4) Следуйте наставлениям – Следует соблюдать все инструкции по применению и 
безопасности. 
5) Вода и влажность – Прибор никогда не следует использовать в воде, на воде или 
вблизи воды из-за опасности смертельного удара электрическим током. 
6) Тележки и подставки – Прибор следует использовать только на тележках и подставках, 
рекомендованных изготовителем. 
7) Монтаж на стену или потолок – Прибор следует монтировать на стену или потолок 
только так, как рекомендует изготовитель. 
8) Вентиляция – Прибор следует всегда размещать таким способом, чтобы поддерживать 
должную вентиляцию. Его никогда не следует размещать во встроенной мебели или в 
любом месте, которое может препятствовать потоку воздуха вокруг изделия. 
9) Тепло – Никогда не устанавливайте прибор вблизи источников тепла, таких как 
радиаторы, отопительные решетки в полу, печи или других устройств, генерирующих 
тепло. 
10) Источник питания – Прибор следует присоединять к источнику питания только того 
типа, который описан в инструкции по эксплуатации или обозначен на приборе. 
11) Защита сетевого шнура – Сетевые шнуры следует прокладывать так, чтобы на них не 
могли наступить или передавить предметами, расположенными на них или вплотную к 
ним. Особое внимание следует уделить зонам, где вилка входит в гнездо или плавкую 
вставку, и где шнур выходит из прибора. 
12) Очистка – Прибор следует очищать в соответствии с инструкциями производителя. 
13) Периоды простоя – Прибор следует отсоединять, когда он не используется 
длительные периоды времени. 
14) Опасное проникновение – Следует остерегаться попадания посторонних предметов 
или жидкостей внутрь прибора. 
15) Повреждение, требующее обслуживания – Прибор должен быть обслужен 
лицензированным техническим специалистом, когда: 

 Сетевой шнур или штеккер был поврежден. 

 Внутрь прибора упали предметы или пролилась жидкость. 

 Прибор побывал под дождем. 

 Прибор показывает признаки ненормальной работы или заметное изменение 
параметров. 

 Прибор уронили или повредился корпус. 
16) Обслуживание – Прибор всегда должны обслуживать лицензированные технические 
специалисты. Для замены следует использовать только запасные части, указанные 
производителем. Применение неавторизованных замен может привести к возгоранию, 
удару электрическим током или другим рискам. 
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Распаковка вашего громкоговорителя 

Каждый громкоговоритель покидает нашу фабрику в превосходном состоянии. Любое 
видимое или скрытое повреждение, как правило, происходит при погрузке и разгрузке за 
пределами нашей фабрики, и о нем следует сообщить немедленно вашему дилеру 
Definitive или в транспортную компанию, которая доставила ваш громкоговоритель. 
Пожалуйста, распакуйте вашу систему осторожно. Сохраните все коробки и упаковочные 
материалы для случая переезда или необходимости отправки вашей системы. Запишите 
серийный номер, который находится на задней панели сабвуфера, здесь: (см. рисунок 
справа) 
Серийный номер: 
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Размещение SuperCube 2000 

(рисунок) 
Возможные места установки сабвуфера SuperCube 
Левый громкоговоритель 
Телевизор и центральный громкоговоритель 
Правый громкоговоритель 
 
Существуют некоторые общие правила, которые следует иметь в виду при 
установке вашего сабвуфера: 
1. Для получения наилучших результатов, установите сабвуфер на той же стороне 
комнаты, где находятся ваши фронтальные громкоговорители. 
2. Для максимального выхода, сабвуфер следует устанавливать в углу или вплотную к 
стене, оставляя зазор примерно 5-10 см между сабвуфером и стеной (стенами). 
3. Установка в углу повысит выход сабвуфера. 
4. Акустический эффект, называемый «стоячими волнами» или «модами комнаты» может 
привести к неравномерному басу в различных местах вашей комнаты. Это явление 
определяется габаритными размерами комнаты, а не конструкцией сабвуфера. 
Если в основном положении для прослушивания уровень баса меньше, чем в других 
местах комнаты, перемещайте сабвуфер, пока не услышите наполненный бас в основном 
положении для прослушивания. 
5. Перемещение сабвуфера даже на 30 или 60 см может резко изменить объем и 
качество баса. Экспериментируйте с размещением сабвуфера в вашей комнате для 
прослушивания, чтобы получить самое высокое качество. 
6. Сабвуфер SC2000 может быть установлен внутри корпуса, если зазор составляет не 
менее 50 мм вокруг верха, тыла, передней и боковых панелей сабвуфера. Передняя 
панель корпуса должна быть полностью открытой или прикрытой защитной решеткой, 
экраном или тканью. 
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Соединение питания переменного тока 

Сабвуфер SuperCube должен быть подсоединен к электрической розетке с 
соответствующим напряжением (если возможно, используйте некоммутируемую розетку). 
Сабвуфер оснащен схемой, которая включает его, когда сигнал поступает на 
громкоговоритель, и не нуждается в тумблере включения/выключения. Пожалуйста, 
обратите внимание, что если вы слышите хлопок из громкоговорителя, когда усилитель 
включается или выключается, это нормально. Красный светодиодный индикатор на 



задней панели загорается, когда обнаружен сигнал и включается усилитель. Пожалуйста, 
обратите внимание, что после прекращения сигнала, усилителю может потребоваться до 
одного часа, чтобы по-настоящему выключиться. В некоторых инсталляциях, где 
присутствует радиочастотный пульт дистанционного управления, красный индикатор 
может оставаться гореть. Об этом не стоит беспокоиться, так как усилитель будет 
находиться в режиме ожидания, который используется очень небольшую мощность. 
 
Для предотвращения непреднамеренного повреждения вашего сабвуфера от 
перегрузки системы, сабвуфер оснащен встроенной схемой защиты, который 
выключит сабвуфер или сбросит громкость при перегрузке или перегреве, и затем 
возобновит нормальную работу спустя несколько минут. 
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Подсоединение и настройка 
(рисунок) 
Пожалуйста, внимательно прочитайте руководства пользователя на ваш ресивер и 
основные громкоговорители перед тем, как попытаться настроить вашу систему. 
 
Выключите питание ресивера и отсоедините сабвуфер от розетки переменного тока. 
Подсоедините стандартный кабель RCA от выхода subwoofer/LFE на вашем ресивере к 
входу LFE вашего сабвуфера SuperCube 2000. 
 
Включите питание ресивера и войдите в меню "speaker setup" (настройка 
громкоговорителя) или "speaker configuration" (конфигурация громкоговорителя). 
 
Страница 9 
 

Тип основных фронтальных громкоговорителей и 

рекомендуемая настройка разделительного фильтра 

Большие, полнополосные, напольные 
40 Гц – 80 Гц 
Небольшие напольные и большие полочные 
80 Гц 
Небольшие полочные / мини-мониторы / большие сателлиты 
100 Гц 
Небольшие сателлиты 
100 Гц 
 
Выберите сабвуфер как "Yes" или "On". 
 
Выберите частоту разделительного фильтра, которая лучше всего соответствует вашим 
фронтальным громкоговорителям в вашей системе (обратитесь к руководству на 
громкоговорители за справкой). Экспериментируйте, чтобы найти настройки, которые 
звучат лучше всего. 
 
Начните с регулятора громкости на сабвуфере, установленном на «12 часов», и 
подстраивайте громкость баса вверх или вниз по вашему предпочтению. 
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Возможные неисправности 
Если вы сталкиваетесь с какими-либо трудностями при эксплуатации вашего 
сабвуфера, попробуйте следовать описанным ниже советам. 

1. Убедитесь, что все межблочные кабели и сетевые шнуры в вашей системы находятся 
прочно на месте. 
2. Если вы слышите какой-либо фоновый гул, попробуйте подсоединить сабвуфер к той 
же сетевой розетке, к которой подключен ваш усилитель. Пожалуйста, примите во 
внимание, что некоторые схемы подключения телевизионных кабелей индуцируют фон 
во всей системе и требуют специального изолирующего устройства. Пожалуйста, 
обратитесь к вашему дилеру. 
3. Сабвуфер оснащен встроенной схемой защиты. Если схема защиты сработала из-за 
излишней громкости, пожалуйста, уменьшите до нуля громкость вашей системы и 
подождите пять минут перед повторным использованием системы. Если усилитель 
перегревается, система не включится, пока усилитель не остынет и не перезапустится. 
4. Проверьте, что ваш сетевой шнур не был поврежден. 
5. Проверьте, что посторонние предметы или жидкость не попали в корпус. 
6. Проверьте плавкий предохранитель на задней панели сабвуфера. Если плавкий 
предохранитель сгорел, замените его предохранителем 6,25 А/250 В медленного 
срабатывания. 
7. Если вы не можете добиться включения сабвуфера, либо отсутствует звук, и вы 
уверены, что система установлена правильно, пожалуйста, обратитесь к вашему 
авторизованному дилеру Definitive Technology. 
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Обслуживание 
Работу по обслуживанию и гарантии на вашем громкоговорителе Definitive, как правило, 
будет выполнять дилер или импортер Definitive Technology. Если, однако, вы пожелаете 
возвратить нам изделие, пожалуйста, обратитесь сначала к нам, описав проблему и 
запросив надлежащую авторизацию. 
 
Примечание: Телефон и техническая поддержка Definitive предлагаются только на 
английском языке. 
 
Обслуживание изделия 
Пожалуйста, примите во внимание, что адрес, указанный в этом руководстве, является 
только адресом офиса.  Ни при каких обстоятельствах не следует посылать 
громкоговорители в адрес нашего офиса или возвращать без первоначального 
обращения к нам и получения авторизации возврата. Эл. почта: info@DefinitiveTech.com 
 
Техническая поддержка 
Если у вас есть любые вопросы, пожалуйста, обращайтесь к дилеру Definitive Technology 
или к импортеру, у которого вы приобрели ваше изделие. Если они не могут вам помочь, 
пожалуйста, обращайтесь к нам напрямую. (800) 228-7148 (North America), 01 (401) 363-
7148, эл. почта: info@DefinitiveTech.com 
 
Обращайтесь к нам напрямую 
Definitive Technology 11433 Cronridge Drive Owings Mills, MD 21117 США 
Позвоните: 800-228-7148 
Посетите Интернет-страницу: www.DefinitiveTech.com 
Эл. почта: info@DefinitiveTech.com 
twitter: @DefinitiveTech 
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Ограниченная гарантия 

5-летняя на динамики и корпуса, 3-летняя на электронные компоненты 
Компания DEI Sales Co., dba Definitive Technology (здесь и далее "Definitive"), гарантирует 
только первоначальному розничному покупателю, что это изделие громкоговорителя 
Definitive (далее - «изделие») не будет содержать дефектов в материале и изготовлении в 
течение пяти (5) лет для динамиков и корпуса, трех (3) лет для электронных компонентов, 
начиная с даты первоначальной покупки у авторизованного дилера Definitive. Если 
изделие является дефектным в материале или изготовлении, компания Definitive или ее 
авторизованный дилер, по своему усмотрению, отремонтируют или заменят гарантийное 
изделие без дополнительной оплаты, за исключением указанных ниже случаев. Все 
замененные детали и изделие (изделия) становятся собственностью компании Definitive. 
Изделие, которое было отремонтировано или заменено по этой гарантии, будет 
возвращено вам в разумный срок, с оплатой грузополучателем при получении. Эта 
гарантия является непередаваемой, и автоматически аннулируется, если 
первоначальный покупатель продает или передает иным способом изделие любой другой 
стороне. Эта гарантия не включает обслуживание или детали для ремонта повреждений в 
результате несчастного случая, неправильной эксплуатации, небрежности, халатности, 
неправильной упаковки или процедур доставки, коммерческого использования, 
перенапряжения в питающей сети, косметических повреждений корпуса, 
непосредственно не связанных с дефектами материала или изготовления. Эта гарантия 
не покрывает устранение внешних генерируемых статических разрядов или помех, либо 
исправление проблем с антенной или слабым радиоприемом. Эта гарантия не покрывает 
трудозатраты или повреждение изделия, обусловленного установкой или перемещением 
изделия. Компания Definitive Technology не предоставляет гарантию на свои изделия, 
приобретенные не у авторизованного дилера Definitive Technology. 
 
Гарантия автоматически аннулируется, если: 1) Изделие было повреждено, изменено 
любым способом, с ним неумело или небрежно обращались при транспортировке. 2) 
Изделие повреждено в результате несчастного случая, пожара, наводнения, 
неумеренного использования, неправильной эксплуатации, применения домашних 
очистителей, несоблюдения предупреждений производителей, небрежности или 
связанных событий. 3) Был выполнен ремонт или модификация изделия, не 
авторизованный Definitive Technology. 4) Изделие было неправильно установлено или 
использовано. Изделие должно быть возвращено (застраховано и предоплачено), вместе 
с доказательством датированного первоначального приобретения, авторизованному 
дилеру, у которого изделие было приобретено, либо в ближайший заводской центр 
обслуживания Definitive. Изделие должно быть доставлено в оригинальной коробке или 
ее эквиваленте. Компания Definitive не отвечает за потерю или повреждение изделия при 
перевозке. Эта ограниченная гарантия является единственной прямой гарантией, которая 
применяется к вашему изделию. Компания Definitive не допускает и не уполномочивает 
другое лицо или организацию брать за себя какие-либо другие обязательства или 
ответственность в связи с вашим изделием или данной гарантии Все остальные гарантии, 
включая, но не ограничиваясь прямой, косвенной, гарантией коммерческой выгоды и 
пригодности для определенной цели, ясно исключаются и отрицаются в максимальной 
степени, разрешенной законом Все подразумеваемые гарантии на изделие ограничены 
продолжительностью этой выраженной гарантии. Компания Definitive не отвечает за 
действия третьих лиц. Ответственность компании Definitive, будь то на основе контракта, 
гражданского иска, или любой другой теории, не должна превышать цену приобретения 
изделия, для которого был подан иск. Ни при каких обстоятельствах компания Definitive 
не несет ответственность за случайные, косвенные или специальные повреждения. 
Потребитель соглашается и позволяет, что все споры между потребителем и компанией 
Definitive должны быть разрешены в соответствии с законами Калифорнии в округе Сан-
Диего, штат Калифорния. Компания Definitive оставляет за собой право изменять 
положения этой гарантии в любой момент. Некоторые штаты не допускают исключения 
или ограничения ответственности за случайные или косвенные убытки, или 
подразумеваемые гарантии, поэтому вышеуказанные ограничения могут не относиться к 



вам. Данная гарантия предоставляет вам ограниченные законные права, но вы также 
можете иметь другие права, которые изменяются от штата к штату. 
Руководство пользователя SuperCube 2000, версия 2 
 
Маркировка СЕ 
Это изделие соответствует неотъемлемым требованиям директивы по электромагнитной 
совместимости 89/336/EEC. 
 
Copyright © 2010 Definitive Technology. 
Все права сохранены. 
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